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2021-22 School Year

School year will begin on Wednesday, August 11

● Students will be welcomed back for full-day, 5-day per week instruction. 

Parents will receive informational packets from schools

● Schedules
● Policies
● Student/parent rights & responsibilities



Año escolar 2021-22 

El año escolar comenzará el miércoles 11 de agosto

● Los estudiantes serán bienvenidos para recibir instrucción de día 
completo, 5 días a la semana.

Los padres recibirán paquetes informativos de las escuelas.

● Horarios
● Normas
● Derechos y responsabilidades de los estudiantes / padres



2021-22 School Year
Meal Program

● Forms will be mailed to parents
● Breakfast will start at 7:30 am each morning

Transportation

● Bus Transportation forms available at school sites and district website
● Completed forms are due to school sites by Friday, August 6 in order to 

have transportation for the first day of school.



Año escolar 2021-22 
Programa de Comidas

● Los formularios se enviarán por correo a los padres.
● El desayuno comenzará a las 7:30 am cada mañana.

Transportacion

● Formularios de transporte disponibles en las escuelas y en la página web 
del distrito

● Los formularios completos deben entregarse en las escuelas a más tardar 
el viernes 6 de agosto para tener transporte para el primer día de clases.



2021-22 School Year - Class Assignments
Elementary Students (TK-6th grade)

● Teachers & Room numbers will posted by August 10 at school sites

Secondary Students (7th-12th grade) - Class schedule pick-up

● Soledad High School
○ Seniors - July 27
○ Juniors - July 28
○ Sophomores - July 29
○ Freshmen - July 30

● Main Street Middle School
○ Schedule and textbook pickup - August 9-10



Año escolar 2021-22 - Asignaciones de clase
Estudiantes de primaria (TK-6to grado)

● Los números de maestros y salones se publicarán antes del 9 de 
agosto en las escuelas.

Estudiantes de secundaria (grados 7 al 12) - Recogida del horario de 
clases

● Preparatoria Soledad
○ Mayores - 27 de julio
○ Juniors - 28 de julio
○ Sophomores - 29 de julio
○ Estudiantes de primer año - 30 de julio

● Escuela secundaria Main Street
○ Horario y recogida de libros de texto - 9 de agosto



2021-22 Daily Schedules for In-Person Instruction



2021-22 Horarios Diarios para Instrucción en Persona
GRADO LOS ESTUDIANTES SE 

REPORTAN A CLASE
DESPIDO

Lunes, Martes, Jueves y 
Viernes

DESPIDO
Salida Temprana los 

Miércoles

Jardín de Niños  8:00 A.M. 2:25 P.M. 1:25 P.M.

1˚-3˚ 8:00 A.M. 2:35 P.M. 1:35 P.M.

4˚-6˚ 8:00 A.M. 2:40 P.M. 1:45 P.M.

7˚-8˚ 8:00 A.M. 3:10 P.M. 2:00 P.M.

9˚-12˚ 8:00 A.M. 3:15 P.M. 2:00 P.M.

*Horario sujeto a cambios

➔   El miércoles 11 de agosto será un día escolar completo.



2021-22 - Immunizations
Immunization Records required for new students

Proof of TDAP immunization required for new 7th-12th grade students

Students without record of required immunizations will not be allowed to 
attend school until records are provided

Call school site Health Technicians for details



2021-22 - Inmunizaciones/Vacunas
Registros de vacunación requeridos para estudiantes nuevos

Se requiere comprobante de vacunación TDAP para los estudiantes nuevos de 
7 ° a 12 ° grado

Los estudiantes sin un registro de las vacunas requeridas no podrán asistir a 
la escuela hasta que se proporcionen los registros.

Llame a los técnicos de salud de la escuela para obtener más detalles.



COVID Safety Measures
State has mandated that schools open for in-person instruction

To maintain health and safety of students and employees, wearing of masks 
indoors are be required per CDPH guidance

Continue hand washing and sanitizing

District is planning a COVID testing program for the 2021-22 school year to 
ensure continued health and safety of students and employees

Soledad Medical Clinic offers COVID vaccinations for students 12 years of age 
or older



Medidas de Seguridad COVID
El estado ha ordenado que las escuelas abran para la instrucción en persona

Para mantener la salud y la seguridad de los estudiantes y empleados, se requiere 
el uso de máscaras en el interior según la guía del CDPH.

Continuar lavando y desinfectando las manos

El distrito está planeando un programa de pruebas COVID para el año escolar 
2021-22 para garantizar la salud y seguridad continuas de los estudiantes y 
empleados.

La Clínica Médica Soledad ofrece vacunas COVID para estudiantes de 12 años de 
edad o mayores



AB 130 - Independent Study Option

Signed on July 9, 2021

Parents may opt to have their child participate in Independent Study (IS) if the 
parent feels their student’s health would be put at risk by attending school 
in-person

Districts are required to offer an independent study in the 2021–22 

District Options
1. Offer an I.S. program
2. Contract with a county office of education
3. Complete an inter-district transfer with another district to provide it. 



AB 130 - Opción de Estudio Independiente
7/9/2021

Los padres pueden optar por que su hijo participe en el Estudio Independiente (IS) si la 

salud de un estudiante se pone en riesgo, según lo determine su padre o tutor.

Distritos que deben ofrecer estudios independientes en 2021-22

Opciones de distrito

1. Ofrezca un programa de estudio independiente

2. Contrato con una oficina de educación del condado

3. Completar una transferencia entre distritos con otro distrito que la proporcione.



AB 130 - I.S. Policies
Independent Study Program must:

● Require a level of satisfactory educational progress 

● Provide content aligned to grade-level standards and equivalent to in-person instruction, 

○ access to courses for graduation and college entry requirements

● Include procedures for tiered re-engagement for students who are not attending for three or 
more school days, per week or violating the independent study agreement.

● Include a plan for specified synchronous instruction requirements by grade level.

● Include a plan to transition pupils to in-person program at the parent’s request



AB 130 - Pólizas de Estudio Independiente (I.S.)
El programa de estudio independiente debe:

● Requerir un nivel de progreso educativo satisfactorio

● Proporcionar contenido alineado con los estándares del nivel de grado y equivalente a la 
instrucción en persona.

○ acceso a cursos para graduarse y requisitos de ingreso a la universidad

● Incluir procedimientos para la reincorporación por niveles para los estudiantes que no asisten 
durante tres o más días escolares, por semana o que violan el acuerdo de estudio 
independiente.

● Incluya un plan para los requisitos específicos de instrucción sincrónica por nivel de grado.

● Incluir un plan para la transición de los alumnos al programa en persona a pedido de los 
padres.



AB 130 - Notice of Option

District shall notify parents/guardians of options to enroll their child in in-person 
instruction or independent study.

Notice must include:

● Right to request a student-parent-educator conference meeting before 
enrollment

● Students’ rights regarding procedures for enrolling, disenrolling and 
re-enrolling in independent study

● The synchronous and asynchronous instructional time that a student will 
have access to as part of independent study.



AB 130 - Aviso de Opción

El distrito notificará a los padres / tutores de las opciones para inscribir a su hijo 

en instrucción en persona o estudio independiente.

El aviso debe incluir:

● Derecho a solicitar una reunión de conferencia entre estudiantes, padres y 
educadores antes de la inscripción

● Los derechos de los estudiantes con respecto a los procedimientos para 
inscribirse, cancelar la inscripción y volver a inscribirse en un estudio 
independiente

● El tiempo de instrucción sincrónico y asincrónico al que un estudiante tendrá 
acceso como parte del estudio independiente.



AB 130 - Definitions
“Live interaction” between the student and district staff 

● Peers
● Wellness checks
● Progress monitoring
● Provision of services and instruction, in-person or online (Zoom)

“Synchronous instruction” - classroom-style instruction or designated small group or one-on-one 
instruction 

● Delivered in person, online (Zoom), or by phone 
● Live, two-way communication between the teacher and student
● Provided by the teacher of record for that student



AB 130 - Definiciones
"Interacción en Vivo" entre el estudiante y el personal del distrito

● Compañeros
● Controles de bienestar
● Seguimiento del progreso
● Prestación de servicios e instrucción, en persona o en línea (Zoom)

“Instrucción Sincrónica”: instrucción estilo salón de clases o instrucción designada en grupos 
pequeños o individual

● Entregado en persona, en línea (Zoom) o por teléfono
● Comunicación bidireccional en vivo entre el profesor y el alumno
● Proporcionado por el maestro de registro para ese estudiante



AB 130 - Grade Level Requirements
TK/Kindergarten to grade 3

Daily synchronous instruction for all students throughout the school year.

Grades 4 to 8

Both daily live interaction and at least weekly synchronous instruction for all 
students throughout the school year.

Grades 9 to 12

At least weekly synchronous instruction for all students throughout the school 
year.



AB - Requisitos de Nivel de Grado
TK / Kinder/Jardin de Niños a 3er grado

Instrucción sincrónica diaria para todos los estudiantes durante el año escolar.

Grados 4 a 8

Interacción diaria en vivo y al menos instrucción sincrónica semanal para todos los 
estudiantes durante el año escolar.

Grados 9 a 12

Instrucción sincrónica por lo menos semanal para todos los estudiantes durante el 
año escolar.



AB 130 - I.S. Agreements
I.S. requirements for Written Learning Agreements:

● Notification to parents/guardians of in-person instruction or independent study 

● Access to devices and connectivity, required for participation in I.S.

● Academic and other supports to address non-participatory student needs 

● Reporting of academic progress, 

● Communications with parents/guardians

● Allowance for electronic signatures

● Student/parent/educator conference prior to signing the agreement.



AB - Acuerdos de I.S. 
Estudio Independiente (I.S.) y requisitos para los acuerdos de aprendizaje por escrito:

● Notificación a los padres / tutores de instrucción en persona o estudio independiente

● Acceso a dispositivos y conectividad, necesarios para participar en I.S.

● Apoyos académicos y de otro tipo para abordar las necesidades de los estudiantes no 
participativos

● Informe de progreso académico,

● Comunicaciones con padres / tutores

● Permiso para firmas electrónicas

● Conferencia de estudiante / padre / educador antes de firmar el acuerdo.



Soledad USD Sample Schedule for  TK-6th Grade
Mondays, Tuesdays, Thursdays, Fridays

● Synchronous Instruction (one hour) on Zoom
● Remainder of the school day: students work independently on 

assignments

Wednesdays

● Synchronous Instruction (up to one hour) on Zoom
● Remainder of the school day: work independently on assignments

Time for support and intervention for English Learners and IEP students will 
be specified in I.S. schedules.



Muestra de Horario de TK-6to Grado de Soledad USD
Lunes, martes, jueves, viernes

● Instrucción sincrónica (una hora) en Zoom
● Resto del día escolar: los estudiantes trabajan de forma independiente en las 

tareas.

Miercoles

● Instrucción sincrónica (hasta una hora) en Zoom
● Resto del día escolar: trabajar de forma independiente en las tareas

El tiempo de apoyo para la intervención de los estudiantes aprendices de inglés y los 
estudiantes de IEP se especificará en los horarios de estudio independiente.



Soledad USD Sample Schedule for 7th-12th grade
Mondays, Tuesdays, Wednesdays, Thursdays, Fridays

● Synchronous Instruction (minimum of one hour per week) on Zoom
● Remainder of school days:  students work independently on assignments

Time for support and intervention for English Learners and IEP students will 
be specified in I.S. schedules.



Muestra del Horario para los grados 7 ° a 12 ° de Soledad USD
Lunes, martes, miercoles, jueves y viernes

● Instrucción sincrónica (mínimo de una hora por semana) en Zoom
● Resto de los días escolares: los estudiantes trabajan de forma 

independiente en las tareas.

El tiempo de apoyo para la intervención de los estudiantes aprendices de 
inglés y los estudiantes de IEP se especificará en los horarios de estudio 
independiente.



SUSD Secondary (Middle & High School) Courses
● Counselors will determine course selection with student and parent

● Method and schedule of online instruction for courses are to be 
determined

● NJROTC will not be offered through I.S. program

● Some electives, Career Technical Education, Advanced Placement and 
Foreign Language Courses may be offered through an online platform



Cursos de secundaria (secundaria y preparatoria) del SUSD
● Los consejeros determinan la selección de cursos con el estudiante y los 

padres
● Se determinará el método y el horario de las sesiones en línea para los 

cursos.
● NJROTC no se ofrecerá a través de I.S. programa
● Algunos cursos electivos, CTE, AP y cursos de idiomas extranjeros se 

pueden ofrecer a través de una plataforma en línea.



Soledad USD I.S. Program for High School Students
● Individualized Schedule
● Students required to complete 20-30 hours of work independently each 

week
● I.S./Online Courses use same course number as Soledad H.S. courses
● I.S. courses meet same College-Ready (A-G) requirements as in-person 

courses
● Students may be registered as Soledad H.S. Students
● I.S. Students may participate in athletics



Programa Estudio Independiente (I.S.) para estudiantes 
de secundaria de Soledad USD

● Horario individualizado
● Los estudiantes deben completar de 20 a 30 horas de trabajo de forma 

independiente cada semana.
● Los cursos de I.S./en línea usan el mismo número de curso de la 

secundaria de Soledad 
● os cursos I.S. cumplen con los mismos requisitos de preparación 

universitaria (A-G) que los cursos presenciales
● Los estudiantes pueden registrarse como estudiantes de la secundaria de 

Soledad 
● Los estudiantes en I.S. pueden participar en atletismo



Soledad USD Independent Study Program Notes
Independent Study Program will be offered as follows:

● Off-campus, not in-person.

● Consistent, regular participation and completion of assignments is 
required to participate in the I.S. program.

● Students not meeting these requirements may be transferred to 
in-person instruction.



Notas del Programa de Estudios Independientes de Soledad USD
El programa de estudio independiente se ofrecerá de la siguiente manera:

● Fuera del campus, no en persona
● Se requiere la participación constante y regular y la finalización de las 

asignaciones para participar en el I.S. programa.
● Los estudiantes que no cumplan con estos requisitos pueden ser 

transferidos a instrucción en persona.



Soledad I.S. Program Details
● Aligned with state standards

● Utilizes district curriculum

● Taught by qualified, credential teacher

● Strive to meet needs of all students

● Support for English Learners and IEP Students

● Provision of academic and social-emotional support

● Use of assessments to measure student progress



Detalles del Programa de Estudios Independientes
● Alineado con los estándares estatales

● Utiliza el plan de estudios del distrito

● Impartido por un maestro calificado y con credenciales

● Lucha por satisfacer las necesidades de todos los estudiantes.

● Apoya a los estudiantes aprendices de inglés y los estudiantes con PEI

● Suministra apoyo académico y socioemocional

● Usa evaluaciones para medir el progreso de los estudiantes



In-Person, Independent Study & Distance Learning
In-Person Learning Independent Study Distance Learning

240-300 minutes per day live 
in-person instruction

Up to 60 minutes per day of 
synchronous instruction (TK-6th 
grade)

180-240 minutes per day  
synchronous instruction (TK-6th 
grade)

60 minutes  per week of 
synchronous instruction (7th-12th 
grade)

240 minutes per day  synchronous 
instruction (7th-12th grade)

Students learn in class with teacher Students learn mostly independently Students learn in class with teacher

No Combo Classes planned Combo Classes (more than one 
grade level) possible

No Combo Classes

Students enrolled in their home 
school

Students may be enrolled in a 
different school from their home 
school

Students enrolled in their home 
school



Aprendizaje En Persona, Estudio Independiente y a Distancia
El estudio independiente no será lo mismo que el aprendizaje a distancia
Aprendizaje en Persona Estudio Independiente Aprendizaje a Distancia

240-300 minutos por día de instrucción 
presencial en vivo

Hasta 60 minutos por día de instrucción 
sincrónica (TK-6to grado)

180-240 minutos por día de instrucción 
sincrónica (TK-6to grado)

60 minutos por semana de instrucción 
sincrónica (grados 7 al 12)

240 minutos por día de instrucción 
sincrónica (grados 7 al 12)

Los estudiantes aprenden en clase con 
el maestro

Los estudiantes aprenden 
principalmente de forma independiente

Los estudiantes aprenden en clase con 
el maestro

No se han planeado clases 
combinadas

Clases combinadas (más de un nivel de 
grado) posibles

No hay clases combinadas

Estudiantes matriculados en su 
escuela de origen

Los estudiantes pueden estar inscritos 
en una escuela diferente a la de su 
escuela local.

Estudiantes matriculados en su escuela 
de origen



I.S. Next Steps
❏ Notice of I.S. program posted by Monday, July 26

❏ I.S Interest Forms available by Monday, July 26

❏ I.S. interest forms due to school sites by Thursday, July 29

❏ I.S. Enrollment meetings will be begin on Wednesday, August 11
❏ Interested parents will be notified of the meeting via email or phone call

❏ Students with IEPs will need to meet with Case Carriers to hold an IEP 
meeting before enrolling in the I.S. program

❏ I.S. program students and parents will be required to to complete a I.S. 
Master Agreement within 30 days of the start of school

❏ School site principals will provide more information on I.S. to parents



Siguientes Pasos del Estudio Independiente
❏ Aviso del programa I.S. será publicado el lunes 26 de julio

❏ Formularios de interés de I.S disponibles a más tardar el lunes 26 de julio

❏ Formularios de interés de I.S. se deben entregar a las escuelas antes del 
jueves 29 de julio

❏ Las reuniones de inscripción para I.S. comenzarán el miércoles 11 de agosto
❏ Los padres interesados serán notificados de la reunión por correo electrónico o por teléfono.

❏ Los estudiantes con IEP deberán reunirse con los portadores de casos para 
realizar una reunión del IEP antes de inscribirse en el programa de I.S.

❏ Los estudiantes del programa I.S. y sus padres deberán completar un acuerdo 
de I.S. dentro de los 30 días posteriores al inicio de la escuela

❏ Los directores de las escuelas proporcionarán más información sobre I.S. a los 
padres


